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Asterisks (“*") are used in this publication to mark parts and features that are optional or not available on all product models. Product illustrations may not be exactly the same
as the actual product. | Pojedinosti i funkcije oznacene zvjezdicama (,*“) u ovoj publikaciji su opcionalni ili nisu dostupni na svim modelima proizvoda. llustracije proizvoda ne
moraju biti potpuno identiéne stvarnom proizvodu. | Deli in funkcije, ki so v tej publikaciji oznadeni z zvezdicami (»*«), so neobvezni ali niso na voljo za vse modele izdelkov.
Slike izdelka morda niso popolnoma enake, kot dejanski izdelek. | Dijelovi i funkcije koji su oznaceni zvjezdi (,**) u ovoj ikaciji su opcioni ili nisu dostupni na svim
modelima proizvoda. llustracije proizvoda moZda nece biti potpuno iste kao kod stvarnog proizvoda. | Casti a funkcie, ktoré su v tejto publikacii oznacené hviezdickami (,*“)
st volitelné alebo nie st dostupné pre vSetky modely vyrobkov. Obrazky produktu nemusia byt presne zhodné so skutoénym vyrobkom. | Dily a funkce, které jsou v této
publikaci oznageny hvézdickami (,*“), volitelné nebo nejsou k dispozici u vdech modelt vyrobki. Obrazky produktu nemusi zcela odpovidat vasemu produktu.




Overview

Pregled | Pregled | Opsti prikaz | Prehlad | Pfehled
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Kamera | Kamera | Kamera |
Kamera | Kamera

el — Dodirna plogica |
Sledilna plos¢ica |

Dodirna tabla |
Dotykovy panel |
Dotykova ploska
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Combo audio jack

Kombinirani zvuéni prikljuéak | Kombinirani zvoéni prikljucek |
Kombinovani audio priklju¢ak | Kombinovany zvukovy konektor |
Kombinovany zvukovy konektor

Power button

Prekidac za napajanje | Gumb za vklop | Dugme za napajanje |
Tlacidlo napajania | Hlavni vypinaé

USB Standard-A connector

Priklju¢ak USB Standard-A | Priklju¢ek USB Standard-A |
USB Standard-A priklju¢ak | Konektor USB Standard-A |
Konektor USB Standard-A

USB Standard-A connector (always-on)

USB Standard-A priklju¢ak (always-on) | Priklju¢ek USB Standard-A
(always-on) | USB Standard-A konektor (always-on) | Konektor USB
Standard-A (always-on) | Konektor USB Standard-A (always-on)
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HDMI

HDMI

Novo button hole

Otvor gumba Novo | Luknjica gumba Novo | Rupica dugmeta Novo |
Otvor tlacidla Novo | Otvor tlagitka Novo

SD card slot

Utor za SD karticu | Reza za kartico SD | Priklju¢ak za SD karticu |
Slot karty SD | Slot pro kartu SD

Multi-purpose USB Type-C® connector
Vigenamjenski prikljugak USB Type-C® | Ve€namenski prikljugek

USB Type-C° | Visenamenski USB Type-C® priklju¢ak | Viacucelovy
konektor USB Type-C® | Viceugelovy konektor USB Type-C*®

HDMI™ connector

HDMI™ prikljué¢ak | Priklju¢ek HDMI™ I HDMI™ priklju¢ak |
Konektor HDMI™ | Konektor HDMI™

For Intel models, the multi-purpose USB Type-C® connectors are marked with # and are Thunderbolt™ 4 enabled. | Za Intel modele, vis§enamjenski prikljuéci USB Type-C*®
oznageni su s # i podrzavaju Thunderbolt™ 4. | Pri modelih Intel so ve&namenski prikljuki USB Type-C® oznadeni z £ in podpirajo Thunderbolt™ 4. | Na modelima marke
Intel, viSenamenski USB Type-C® priklju&ci oznageni su sa # i podrzavaju Thunderbolt™ 4. | Pri modeloch Intel st viacugelové konektory USB Type-C® oznagené § a

podporujti Thunderbolt™ 4. I U modelti Intel jsou viceugelové konektory USB Type-C® oznageny # a podporuiji rozhrani Thunderbol

t™ 4.
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Al experience

Al iskustvo | Izkus$nja Al | Al iskustvo | Skusenosti s Al | Funkce Al

Get quick access to Al experiences offered by Lenovo and Microsoft.

Brzo pristupite Al iskustvima koje nude Lenovo i Microsoft. | Zagotovite si hiter dostop do izku$enj umetne inteligence, ki jih ponujata Lenovo in Microsoft. |
Brzi pristup Al dozivljaju koji vam nude kompanije Lenovo i Microsoft. | Ziskajte rychly pristup k zazitkom s Al, ktoré pontkaju spolo¢nosti Lenovo a Microsoft. |
Ziskejte rychly pfistup k funkcim Al spoleénosti Lenovo a Microsoft.

Al key

m Tipka Al Tipka Al | Taster Al | Kiaves Al | Klavesa Al
Copilot key

Tipka Copilot | Tipka Copilot | Taster Copilot | Klaves Copilot |
Klavesa Copilot

Al experiences are not available on all product models or in every geographic location. The location of the Copilot key may differ depending on the keyboard layout. |

Al iskustva nisu dostupna na svim modelima proizvoda ili u svakoj geografskoj lokaciji. Lokacija tipke Copilot moZe se razlikovati ovisno o rasporedu na tipkovnici. |
Izkusnje Al niso na voljo pri vseh modelih izdelkov ali na vseh geografskih lokacijah. Lokacija tipke Copilot se lahko razlikuje glede na postavitev tipkovnice. | Al iskustva
nisu dostupna na svim modelima proizvoda niti na svakoj geografskoj lokaciji. Lokacija tastera Copilot moZe da se razlikuje u zavisnosti od rasporeda na tastaturi. |
Skusenosti s Al nie st k di: icii vo vetkych yrobkov alebo v kazdej geografickej lokalite. Umiestnenie klavesu Copilot sa moze lisit v zavislosti od rozlozenia
klavesnice. | Funkce Al nejsou k dispozici u véech modelti produkt nebo ve viech oblastech. Umisténi kiavesy Copilot se muZe lisit podle rozloZeni klavesnice.




Smart Connect

Scan the User Guide QR code on the last page to learn more about the product features and the USB transfer rates. | Skenirajte QR kod Vodica za korisnike na zadnjoj
stranici da biste saznali viSe o zna¢ajkama proizvoda i brzinama prijenosa podataka preko USB-a. | Na zadniji strani optiéno preberite kodo QR za Uporabni$ki priro¢nik ter
preberite ve¢ o funkcijah izdelka in hitrostih prenosa podatkov prek vrat USB. | Skenirajte QR kdd Korisni¢kog vodi¢a na poslednjoj stranici da biste saznali vi$e o funkcijama
proizvoda i brzini prenosa preko USB kabla. | Naskenujte QR kéd PouZivatelskej priru¢ky na poslednej strane, aby ste si precitali viac o funkciach vyrobku a prenosovych
rychlostiach USB. | Naskenujte kéd QR UZivatelské prirucky na posledni strance, abyste ziskali vice informaci o funkcich produktu a pfenosovych rychlostech USB.



. Specific absorption rate (SAR)

YOUR DEVICE MEETS INTERNATIONAL GUIDELINES FOR EXPOSURE TO RADIO
WAVES.

Refer to the following for 10g SAR limit and maximum reported SAR values:

Item Body-worn SAR  Limb SAR
10g SAR limit 2 Wikg 4 Wikg
Maximum SAR with 0 mm separation distance
(IdeaPad Pro 5 14AGP11)

Maximum SAR with 0 mm separation distance
(IdeaPad Pro 5 14IPH11)

0.381 W/kg 0.381 Wikg

0.242 W/kg 0.242 W/kg

For more information about SAR, refer to the Safety and Warranty Guide that came with
your device.

European Union (EU) / United Kingdom (UK) — radio frequency
and power

This radio equipment operates with the following frequency bands and maximum radio
frequency power.

Technology Frequency band [MHz] Maximum transmit power
WLAN 802.11b/g/n/ax/be 2400 - 2483.5 <20dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5725 <23dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 <13.98 dBm

WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 <23dBm

Bluetooth BR/EDR/LE 2400 - 2483.5 <20dBm

Note: Not all wireless bands may be enabled depending on your product configuration.
Usage of this device is limited to indoor locations in the bands 5150 - 5350 MHz and
5945 - 6425 MHz.

@ Sspecificna brzina apsorpcije (SAR)

VAS UREDAJ ZADOVOLJAVA MEDUNARODNE SMJERNICE ZA IZLAGANJE
RADIJSKIM VALOVIMA.

U nastavku pogledaijte ograni¢enje SAR-a na 10 g i najvece prijavljene vrijednosti SAR-a:

Stavka SAR..za nosenje SAR za udove
uz tijelo

Ograni¢enje SAR-ana 10 g 2 Wikg 4 Wikg

Najveca vrijednost SAR-a na udaljenosti od 0 mm

(IdeaPad Pro 5 14AGP11) ORI ORI

Najveca vrijednost SAR-a na udaljenosti od 0 mm 0,242 Wikg 0,242 Wikg

(IdeaPad Pro 5 14IPH11)

Vise informacija o SAR-u potrazite u Vodicu za sigurnost i jamstvo koji ste dobili uz uredaj.

Europska unija (EU) / Ujedinjeno Kraljevstvo (UK) — radijska
frekvencija i napajanje

Ova radijska oprema radi sa sljedecim frekvencijskim pojasevima i najvecom snagom
radijske frekvencije.

Tehnologija Frekvencijski pojas [MHz] Najveéa snaga odasiljanja
WLAN 802.11b/g/n/ax/be 2400 - 2483,5 <20dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5725 <23dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 < 13,98 dBm

WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 <23dBm

Bluetooth BR/EDR/LE 2400 - 2483,5 <20dBm

Napomena: Ovisno o konfiguraciji proizvoda, moguce je da nisu omoguceni svi beZi¢ni
pojasevi. Upotreba ovog uredaja ograni¢ena je na zatvorene prostore u frekvencijskim
pojasevima 5150 - 5350 MHz i 5945 - 6425 MHz.

@ stopnja specificne absorpcije (SAR)
VASA NAPRAVA USTREZA MEDNARODNIM SMERNICAM ZA IZPOSTAVLJENOST
RADIJSKIM VALOVOM.

Glede omejitve SAR na 10 g in najvisjih poro¢anih vrednosti SAR

SAR pri nosnji SAR ob
Izdelek ob telesu okonéinah
Omejitev SAR na 10 g 2 Wikg 4 Wikg
Najvecji SAR pri 0 mm logitvene razdalje
(IdeaPad Pro 5 14AGP11) QNG QLN WY
Najvecji SAR pri 0 mm locitvene razdalje 0,242 Wikg 0,242 Wikg

(IdeaPad Pro 5 14IPH11)
Za ve¢ informacij o stopniji specifi¢ne absorpcije glejte Varnostni in garancijski priro¢nik, ki
ste ga prejeli z napravo.

Evropska unija (EU) / Zdruzeno kraljestvo (UK) — radijska
frekvenca in mo¢
Ta radijska oprema deluje z naslednjimi frekvenénimi pasovi in najvecjo radiofrekvenéno mocjo.

Tehnologija Frekvenéni pas [MHz] Najveéja oddajna moé
WLAN 802.11b/g/n/ax/be 2400 - 2483,5 <20dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5725 <23dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 < 13,98 dBm

WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 <23dBm

Bluetooth BR/EDR/LE 2400 - 2483,5 <20dBm

Opomba: Glede na konfiguracijo izdelka morda ne bodo omogoceni vsi brezzi¢ni pasovi.
Uporaba te naprave je omejena na notranje prostore v pasovih 5150 - 5350 MHz in
5945 - 6425 MHz.



. Specifiéna brzina apsorpcije (SAR)

VAS UREDAJ ISPUNJAVA MEDUNARODNE SMERNICE ZA IZLAGANJA RADIO
TALASIMA.

SAR ogranicenje na 10 g i maksimalne prijavljene SAR vrednosti pogledajte na sledecoj listi:

Stavka SAR kod nosenja SAR kod nosenja

na telu na udovima
Ograni¢enje SAR-ana 10 g 2 Wikg 4 W/ikg
Maksimalan SAR na rastojanju od 0 mm
(IdeaPad Pro 5 14AGP11) QESINIE UEIWIg
Maksimalan SAR na rastojanju od 0 mm 0,242 Wikg 0,242 Wikg

(IdeaPad Pro 5 14IPH11)
Vise informacija 0 SAR-u potrazite u Uputstvu za bezbednost i garanciju koje ste dobili uz
uredaj.

Evropska unija (EU) / Ujedinjeno Kraljevstvo (UK) — radio
frekvencija i snaga
Ova radio-oprema radi na sledecim frekventnim opsezima i maksimalnoj snazi radio-frekvencije.

Tehnologija Frekventni opseg [MHz] Maksimalna snaga prenosa
WLAN 802.11b/g/n/ax/be 2400 - 2483,5 <20dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5725 <23dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 < 13,98 dBm

WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 <23dBm

Bluetooth BR/EDR/LE 2400 - 2483,5 <20dBm

Napomena: Ne moraju biti omoguceni svi beZi¢ni opsezi, u zavisnosti od konfiguracije
proizvoda. Koris¢enje ovog uredaja je ograni¢eno na zatvorene prostore u opsezima
5150 - 5350 MHz i 5945 - 6425 MHz.

. Specificka miera absorpcie (SAR)

ZARIADENIE SPLNA MEDZINARODNE SMERNICE, KTORE URCUJU MIERU
VYSTAVENIA RADIOVEMU ZIARENIU.

Pozrite si nasledujtice informacie o limite 10 g SAR a maximalnych vykazanych hodnotach
SAR:

Polozka SAR prinoseninatele SAR nakongatine
10 g limit SAR 2 Wikg 4 Wikg
Maximalna hodnota SAR s 0 mm odstupom

od tela (IdeaPad Pro 5 14AGP11) S G
Maximalna hodnota SAR s 0 mm odstupom 0,242 Wikg 0,242 Wikg

od tela (IdeaPad Pro 5 14IPH11)

Dalsie informacie o hodnotach SAR najdete v Prirucke o bezpeénosti a zrukéch, ktora bola
dodana so zariadenim.

Eurépska unia (EU)/Spojené krafovstvo (UK) — radiova
frekvencia a vykon

Toto radiové zariadenie pracuje v nasledujtcich ych pa as
radiofrekvenénym vykonom.

Technolégia Frekvenéné pasmo [MHz] Maximalny prenasany vykon
WLAN 802.11b/g/n/ax/be 2400 - 2483,5 <20dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5725 <23dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 < 13,98 dBm

WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 <23dBm

Bluetooth BR/EDR/LE 2400 - 2483,5 <20dBm

Poznamka: V zavislosti od konfiguracie produktu nemusia byt povolené vsetky bezdrotové
pasma. PouZivanie tohto zariadenia je obmedzené na vnutorné priestory v pasmach 5150 -
5350 MHz a 5945 - 6425 MHz.

. Mira absorbované energie (SAR)

VASE ZARIZENI SPLNUJE MEZINARODNI POKYNY PRO VYSTAVENI RADIOVYM
VLNAM.

Viz nasledujici informace o limitu SAR 10 g a maximalnich vykazovanych hodnotach SAR:

SAR pfi noseni SAR pfi noseni

Polozka = T
natéle na koncetiné

Mez SAR 10 g 2 Wikg 4 Wikg

Maximalni SAR pfi oddélovaci vzdalenosti 0 mm

(IdeaPad Pro 5 14AGP11) O ILY OEH WY

Maximalni SAR pfi oddélovaci vzdalenosti 0 mm 0,242 Wikg 0,242 Wikg

(IdeaPad Pro 5 14IPH11)
Dalsi informace o SAR r v ich p air
dodanych se zafizenim.

Evropska unie (EU) / Spojené kralovstvi (UK) — radiova
frekvence a vykon

Toto radiové zafizeni pracuje v nasledujicich kmitoctovych pasmech a pfi maximalnim
radiofrekvenénim vykonu.

o zéruce

Technologie Frekvenéni pasmo [MHz] Maximalni vysilaci vykon

WLAN 802.11b/g/n/ax/be 2400 - 2483,5 <20dBm
WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5725 <23dBm
WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 < 13,98 dBm
WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 <23dBm
Bluetooth BR/EDR/LE 2400 - 2483,5 <20dBm

Poznamka: V zavislosti na konfiguraci vaseho produktu nemusi byt povolena véechna
bezdratova pasma. Pouziti tohoto zafizeni je omezeno na vnitini prostory v pasmech
5150 - 5350 MHz a 5945 - 6425 MHz.



Deactivate the battery’s shipping mode before first use

To prevent over-discharge during transit, the PC’s built-in rechargeable battery is set to
shipping mode at the factory, which disables power supply to the PC. Before first use,
deactivate the battery’s shipping mode by connecting the PC to a power source using the
included ac power adapter or a compatible USB Power Delivery charger that meets the
minimum power requirements.

Information on PCs without an included ac power adapter

To help reduce electronic waste and ensure compliance with relevant laws and regulations,
this PC (classified as radio equipment under Directive 2014/53/EU) is available in certain
countries or regions without an included ac power adapter (charger). The following information
is provided to assist users in reusing or selecting a suitable USB Type-C charger for this PC.

The power delivered by the charger must be between min 65 Watts
(20V, 3.25A) required by the radio equipment, and max 100 Watts
(20V, 5A) in order to achieve the maximum charging speed. The
USB Type-C charging connector of this PC supports USB PD fast
charging.

Deaktivirajte nacin rada baterije za transport prije prve upotrebe
Kako bi se sprijecilo prekomjerno praznjenje tijekom transporta, ugradena punjiva baterija
racunala tvornicki je postavljena na nacin rada za transport, koji onemogucuje napajanje
racunala. Prije prve upotrebe deaktivirajte nacin rada baterije za transport spajanjem
racunala na izvor napajanja pomocu priloZzenog mreznog prilagodnika ili kompatibilnog USB
Power Delivery punjaca koji zadovoljava minimalne zahtjeve za napajanje.

Informacije o osobnim ra¢unalima bez prilozenog mreznog
prilagodnika

Kako bi se smanjio elektronicki otpad i osigurala uskladenost s relevantnim zakonima i
propisima, ovo osobno racunalo (klasificirano kao radijska oprema u skladu s Direktivom
2014/53/EU) dostupno je u odredenim drzavama ili regijama bez prilozenog mreznog
prilagodnika (punjaca). Informacije u nastavku navedene su za pomo¢ korisnicima prilikom
ponovne upotrebe ili odabira odgovaraju¢eg USB Type-C punjaca za ovo osobno racunalo.

Snaga koju isporucéuje punja¢ mora biti izmedu minimalno 65 W
(20 V, 3,25 A) potrebnih za radijsku opremu i maksimalno 100 W
(20 V, 5 A) kako bi se postigla najveéa mogucéa brzina punjenja.
USB Type-C priklju¢ak za jenje ovog raéi P Z usB
PD brzo punjenje.

Pred prvo uporabo dezaktivirajte naéin za dostavo baterije

Da bi preprecili prekomerno praznjenje med dostavo, je vgrajena polnilna baterija
racunalnika tovarni$ko nastavljena na nacin dostave, kar onemogoci napajanje racunalnika.
Pred prvo uporabo dezaktivirajte nacin za dostavo baterije tako, da racunalnik prikljucite na
vir napajanja s prilozenim napajalnikom ali zdruzljivim polnilnikom USB Power Delivery, ki
izpolnjuje minimalne zahteve glede napajanja.

Informacije o ra¢unalnikih brez priloZzenega napajalnika

Zaradi zmanjsanja koli¢ine elektronskih odpadkov in zagotavljanja skladnosti z ustreznimi
zakoni in predpisi je ta racunalnik (ki je v skladu z Direktivo 2014/53/EU razvrscen kot
radijska oprema) v nekaterih drzavah ali regijah na voljo brez priloZzenega napajalnika
(polnilnika). Naslednje informacije so na voljo za pomo¢ uporabnikom pri vnoviéni uporabi
ali izbiri ustreznega polnilnika USB Type-C za ta racunalnik.

Mogé, ki jo oddaja polnilnik, mora biti med najmanj 65 vati (20 V,
3,25 A), ki jih zahteva radijska oprema, in najveé 100 vati (20 V,
5 A), da se dosezZe najvecja hitrost polnjenja. Polnilni prikljuéek
USB Type-C na tem raci iku podpira hitro jenje USB
PD.

Pre prve upotrebe, deaktivirajte transportni rezim baterije

Da bi se spregilo prekomerno praznjenje tokom transporta, ugradena punjiva baterija
racunara je fabricki pode$ena na transportni rezim, u kojem je onemoguceno napajanje
racunara. Pre prve upotrebe, deaktivirajte transportni rezim rada baterije tako $to cete
racunar povezati s izvorom napajanja preko priloZzenog adaptera za naizmeni¢nu struju ili
kompatibilnog USB punjaca koji ispunjava minimalne zahteve u pogledu snage.

Informacije o raCunarima bez prilozenog adaptera za
naizmeniénu struju

U cilju smanjenja otpada i ja Senosti s relevantnim i
propisima, ovaj racunar (klasifikovan kao radio oprema u skladu sa Direktivom 2014/53/EU)
dostupan je u odredenim zemljama ili regionima bez priloZzenog adaptera za naizmeni¢nu
struju (punjaca). Informacije date u nastavku imaju za cilj da korisnicima pomognu prilikom
ponovne upotrebe ili izbora odgovaraju¢eg USB Type-C punjaca za ovaj racunar.

Snaga koju isporucuje punja¢ mora da iznosi izmedu
minimalno 65 W (20 V, 3,25 A) koji su potrebni za radio opremu
imaksimalno 100 W (20 V, 5 A) kako bi se postigla najvec¢a
mogucéa brzina punjenja. USB Type-C konektor za punjenje
ovog racunara podrzava USB PD brzo punjenje.




Pred prvym pouzitim deaktivujte prepravny rezim batérie

Aby sa predislo nadmernému vybitiu po¢as prepravy, vstavana nabijatelna batéria pocitaca
je z vyroby nastavena na prepravny rezim, ktory deaktivuje napajanie pocitaca. Pred

prvym pouzitim deaktivujte prepravny rezim batérie pripojenim pocitaca k zdroju napajania

pomocou dodaného sietového adaptéra alebo kompatibilnej nabijacky USB Power Delivery,
ktora spiiia minimalne poZiadavky na napajanie.

Informacie o poéitatoch bez dodaného napajacieho adaptéra
S cielom poméct znizit' ého odpadu a ¢it sulad s prislusnymi
zakonmi a predpismi je tento pocitac (klasifikovany ako radiové zariadenie podla smernice
2014/53/EU) v uréitych krajinach alebo regiénoch k dispozicii bez prilozeného napajacieho
adaptéra (nabijacky). Nasledujlce informéacie sa poskytuju s ciefom poméct pouzivatelom
pri opatovnom pouzivani alebo vybere vhodnej nabijacky USB Type-C pre tento pocitac.

Pfed prvnim pouzitim deaktivujte pfepravni rezim baterie

Aby se zabranilo nadmérnému vybiti béhem prepravy, je vestavéna dobijeci baterie
pocitace z vyroby nastavena do prepravniho rezimu, ktery vypne napajeni pocitace. Pfed
prvnim pouzitim deaktivujte pfepravni rezim baterie pfipojenim pocitace ke zdroji napajeni
pomoci dodaného napajeciho adaptéru AC nebo kompatibilni nabijecky USB Power
Delivery, ktera spliiuje minimalni pozadavky na napajeni.

Informace o dodavani pocitaéu bez napajeciho adaptéru

V ramci asili o snizeni mnozstvi elektronického odpadu a spinéni pfislusnych zakonu

a predpist se tento pocita¢ (podle smérnice 2014/53/EU klasifikovany jako radiové
zatizeni) v nékterych zemich nebo oblastech dodava bez napajeciho adaptéru (nabijecky).
Nasledujici informace maji uzivatelim pomoci pfi opétovném pouziti nebo vybéru vhodné
nabijecky USB Type-C pro tento pocitac.

Vykon doddvany nabl]ackou musi byt’ v rozmedzt od min

65 wattov (20 V, 3,25 A) p y im do
max 100 wattov (20 V, 5 A), aby sa dosiahla maxlmalna rychlost’
nabijania. Nabijaci konektor USB Type-C tohto poéitaéa
podporuje rychle nabijanie USB PD.

Prikon doddvany nabijecim zafizenim musi byt mezi minimalné
65 watty (20 V, 3,25 A) pozadovanymi radiovym zafizenim

a maximalné 100 watty (20 V, 5 A) nezbytnymi k dosazeni
maximalni rychlosti nabijeni. Nabijeci konektor USB Type-C
tohoto poéitace podporuje rychlé nabijeni USB PD.
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